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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu

lub zdrowiu.

1. ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Organizer skutecznie pozwoli Ci zaoszczedzi¢ miejsce w szafie. Wykonany zostat z wysokiej jakosci oddychajacego materiatu, co gwarantuje dlugie
uzytkowanie przez wiele lat. Organizer umozliwi Ci przechowywanie wiekszej liczby bielizny w estetyczny i pouktadany sposéb. Mozna go tatwo
umiesci¢ na polce w szafie, szufladzie lub nawet na komodzie, co pozwala na praktyczne wykorzystanie przestrzeni.

2. WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Przed montazem i uzyciem produktu, nalezy dokladnie przeczyta¢ niniejszg instrukcje obstugi.

®  Przegrodki sa przeznaczone do przechowywania lekkiej bielizny i skarpetek. Umieszczanie ciezszych przedmiotéw moze prowadzi¢ do
odksztalcenia organizera i skrécenia jego zywotnosci.

®  Produkt nie stuzy do zabawy. Nie pozwalaj matym dzieciom zgina¢ ani sktada¢ produktu

® Nalezy unika¢ kontaktu z ogniem lub urzadzeniami generujacymi ciepto (moze prowadzi¢ do pozaru)

® Folie stanowiaca opakowanie produktu nalezy trzymac z dala od dzieci (istnieje ryzyko uduszenia)

® Dopilnowa¢, aby materialty opakowaniowe nie zostaly pozostawione bez nadzoru. Dzieci mogg sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne

®  (Czyszczac, uzywaj tylko delikatnych detergentéw i unikaj agresywnych srodkéw chemicznych.

®  Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem

3. DANE TECHNICZNE

e  Wykonany z materiatu przepuszczajacego powietrze

e  Latwy w czyszczeniu

e  Boki organizera dodatkowo usztywnione tektura

e  Posiada 20 przegrédek

e  Wymiary przegrédek: 60 mm x 70 mm

o  Glebokos¢: 10 cm

e  Wymiary organizera: 35 cm x 27 cm x 10 cm

i

WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla Srodowiska, ktére mozna przekazac¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcow wtérnych.

Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy
lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta. Ten produkt jest
zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spetnia europejskie oraz
krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktéw.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

1. APPLICATTION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

The organizer will effectively save you space in your wardrobe. It is made of high-quality breathable material, which guarantees long-term use for
many years. The organizer will allow you to store more underwear in an aesthetic and organized way. It can be easily placed on a shelf in the
wardrobe, drawer or even on a chest of drawers, which allows for practical use of space.

2. SAFETY INSTRUCTIONS

®  Before installing and using the product, please read this instruction manual carefully.
®  The compartments are designed to store light underwear and socks. Placing heavier items can lead to deformation of the organizer and
shorten its lifespan.
®  This product is not a toy. Do not allow small children to bend or fold the product.
®  Avoid contact with fire or heat-generating devices (may cause fire)
®  Keep the foil packaging of the product away from children (risk of suffocation)
®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.
®  When cleaning, use only gentle detergents and avoid harsh chemicals.
®  Always use the product as intended
3. TECHNICAL DATA
e Made of breathable material
e  Easyto clean
e  The sides of the organizer are additionally stiffened with cardboard
e  Ithas 20 compartments
e  Compartment dimensions: 60 mm x 70 mm
e Depth: 10 cm
e Organizer dimensions: 35 cm x 27 cm x 10 cm

i

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the local or city office. This product complies with the requirements of the relevant
European and national directives that apply to it. The product meets European and national requirements on the safety of devices and
products.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen fiir die ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr fiir

Leben oder Gesundheit darstellen kann.

1. ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATES

Der Organizer spart effektiv Platz in Threm Kleiderschrank. Es besteht aus hochwertigem, atmungsaktivem Material, das eine dauerhafte Nutzung
iiber viele Jahre garantiert. Mit dem Organizer konnen Sie mehr Unterwédsche auf dsthetische und organisierte Weise aufbewahren. Es kann
problemlos auf einem Regal in einem Schrank, einer Schublade oder sogar auf einer Kommode platziert werden, sodass Sie den Platz praktisch
nutzen kénnen.

2. SICHERHEITSHINWEISE

®  Bevor Sie das Produkt installieren und verwenden, lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung sorgfaltig durch.

®  Die Fécher sind fiir die Aufbewahrung von leichter Unterwédsche und Socken konzipiert. Das Platzieren schwererer Gegenstande kann den
Organizer verformen und seine Lebensdauer verkiirzen.

®  Das Produkt ist nicht zum Spielen geeignet. Erlauben Sie kleinen Kindern nicht, das Produkt zu biegen oder zu falten

®  Vermeiden Sie den Kontakt mit Feuer oder warmeerzeugenden Gerdten (kann zu einem Brand fiihren)

®  Halten Sie die in der Produktverpackung verwendete Folie von Kindern fern (Es besteht Erstickungsgefahr).

®  Stellen Sie sicher, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder konnten anfangen, damit zu spielen, was geféhrlich
ist

®  Verwenden Sie bei der Reinigung ausschliefflich sanfte Reinigungsmittel und vermeiden Sie aggressive Chemikalien.

®  Das Produkt sollte immer bestimmungsgeméaR verwendet werden

3. TECHNISCHE DATEN

e Aus luftdurchlassigem Material

e  Leicht zu reinigen

e  Die Seiten des Organizers sind zusétzlich mit Pappe versteift

e  Esverfiigt tiber 20 Facher

e MaBe der Facher: 60 mm x 70 mm

e Tiefe: 10 cm

e MaBe des Organizers: 35 cm x 27 cm x 10 cm

i

TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Threm o6rtlichen Recyclinghof entsorgt werden kénnen.

Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den ortlichen Behdrden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden.
Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt. Dieses Produkt
entspricht den Anforderungen der relevanten europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt erfiillt
europdische und nationale Anforderungen an die Sicherheit von Geréten und Produkten.

Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankiindigung Anderungen an Text, Design und technischen Daten des Produkts

vorzunehmen.



CZ
VéaZeny pane/pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nasS vyrobek!

Pfed pouzitim produktu si prectéte niZe uvedené pokyny pro spravné pouZziti produktu.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni miZe predstavovat ohroZeni Zivota nebo

zdravi.

1. POUZITI A POPIS ZARIZENIi

Organizér efektivné uSetfi misto ve vaSem Satniku. Je vyrobena z kvalitniho prodySného materialu, ktery zaru€uje dlouhodobé pouZivani po mnoho
let. Organizér vam umozni uloZit vice spodniho pradla estetickym a organizovanym zpisobem. Lze jej snadno umistit na polici ve skfini, zdsuvce
nebo dokonce na komodu, coZ umoziiuje praktické vyuZiti prostoru.

2. BEZPECNOSTNi POKYNY

®  Pred instalaci a pouZivanim produktu si prosim peclivé prectéte tento ndvod k pouZiti.
®  Prihrddky jsou urCeny k uloZeni lehkého spodniho pradla a ponoZek. Umisténi téZSich predméti mtZe organizér zdeformovat a zkrétit jeho
Zivotnost.
®  Vyrobek neni na hrani. Nedovolte malym détem, aby vyrobek ohybaly nebo skladaly
®  Vyhnéte se kontaktu s ohném nebo zafizenimi generujicimi teplo (mtiZe vést k pozaru)
®  F¢lii pouZitou v obalu vyrobku uchovéavejte mimo dosah déti (hrozi nebezpeci uduSeni).
®  Ujistéte se, Ze obalové materidly nezlstaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrét, coZ je nebezpecné
®  Pri Cisténi pouZivejte pouze Setrné myci prostiedky a vyhnéte se agresivnim chemikaliim.
®  Vyrobek by mél byt vidy pouZzivan tak, jak je urcen
3. TECHNICKE UDAJE
e  Vyrobeno z prodySného materialu
e  Snadno se Cisti
e  Boky organizéru jsou navic vyztuZeny kartonem
e Ma 20 prihradek
e  Rozmeéry pfihradek: 60 mm x 70 mm
e  Hloubka: 10 cm
e  Rozmeéry organizéru: 35 cm x 27 cm x 10 cm

i

TIPY A INFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

Obal je vyroben z ekologickych materiald, které lze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.

Pouzity obalovy materidl je tfeba odevzdat na sbérné misto urcené mistnimi urady. Informace o likvidaci pouZitého vyrobku poskytuje
obecni nebo méstsky tifad. Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfisluSnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji.
Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na bezpecCnost zafizeni a vyrobkd.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych tidaji produktu bez predchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la

santé.

1. APPLICATION ET DESCRIPTION DU DISPOSITIF

L'organisateur permettra d'économiser efficacement de 1'espace dans votre garde-robe. Il est fabriqué dans un matériau respirant de haute qualité, qui
garantit une utilisation a long terme pendant de nombreuses années. L'organisateur vous permettra de ranger davantage de sous-vétements de
maniére esthétique et organisée. Il peut étre facilement placé sur une étagére dans un placard, un tiroir ou méme sur une commode, vous permettant
d'utiliser l'espace de maniére pratique.

2. CONSIGNES DE SECURITE

®  Avant d'installer et d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement ce manuel d'utilisation.

® Les compartiments sont congus pour ranger des sous-vétements 1égers et des chaussettes. Placer des objets plus lourds peut déformer
l'organiseur et réduire sa durée de vie.

®  Le produit n'est pas destiné au jeu. Ne laissez pas les jeunes enfants plier ou plier le produit

®  Fvitez tout contact avec le feu ou les appareils générateurs de chaleur (peut provoquer un incendie)

®  Conservez le film utilisé dans I'emballage du produit hors de portée des enfants (il existe un risque d'étouffement).

®  Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux

®  [Lors du nettoyage, utilisez uniquement des détergents doux et évitez les produits chimiques agressifs.

®  Te produit doit toujours étre utilisé comme prévu

3. DONNEES TECHNIQUES

e  Fabriqué en matériau perméable a l'air

e  Facile a nettoyer

e  Les cotés de l'organisateur sont en outre renforcés avec du carton

e Il dispose de 20 compartiments

e  Dimensions des compartiments : 60 mm x 70 mm

e  Profondeur: 10 cm

e  Dimensions de l'organiseur : 35 cm x 27 cm x 10 cm

i

CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALILAGES USAGES
L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.

Les matériaux d'emballage usagés doivent étre livrés a un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les
informations sur la maniére de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie. Ce produit est conforme
aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux exigences européennes et
nationales en matiere de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit de modifier sans préavis le texte, la conception et les données techniques du produit.



IT

Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo rappresentare

una minaccia per la vita o la salute.

1. APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

L'organizer fara effettivamente risparmiare spazio nel tuo guardaroba. E realizzato in materiale traspirante di alta qualitd, che garantisce un utilizzo a
lungo termine per molti anni. L'organizer ti permettera di riporre pitl biancheria intima in modo estetico e organizzato. Puo essere facilmente
posizionato su uno scaffale in un armadio, in un cassetto o anche su una cassettiera, permettendoti di sfruttare in modo pratico lo spazio.

2. ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Prima di installare e utilizzare il prodotto, leggere attentamente questo manuale utente.

®  Gli scomparti sono progettati per riporre biancheria intima leggera e calzini. Il posizionamento di oggetti pit pesanti potrebbe deformare
l'organizer e ridurne la durata.

® [l prodotto non e per il gioco. Non permettere ai bambini piccoli di piegare o piegare il prodotto

®  Evitare il contatto con il fuoco o dispositivi che generano calore (puo provocare un incendio)

®  Tenere la pellicola utilizzata nella confezione del prodotto lontano dalla portata dei bambini (rischio di soffocamento).

®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocare con loro, il che &
pericoloso

®  Durante la pulizia, utilizzare solo detergenti delicati ed evitare prodotti chimici aggressivi.

® Tl prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto

3. DATI TECNICI

e  Realizzato in materiale permeabile all'aria

e  Facile da pulire

e Ilati dell'organizzatore sono inoltre rinforzati con cartone

e  Ha 20 scomparti

e  Dimensioni degli scomparti: 60 mm x 70 mm

e  Profondita: 10 cm

e  Dimensioni dell'organizzatore: 35 cm x 27 cm x 10 cm

i

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI
L'imballaggio é realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale. Questo prodotto é conforme ai requisiti delle
pertinenti direttive europee e nazionali ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali per la sicurezza di
dispositivi e prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.



ES

Estimado sefior/sefiora, jgracias por comprar nuestro producto!

Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuacién para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida

o la salud.

1. APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

El organizador ahorrard efectivamente espacio en su armario. Estd fabricado con material transpirable de alta calidad, lo que garantiza un uso
prolongado durante muchos afios. El organizador te permitira guardar méas ropa interior de forma estética y organizada. Se puede colocar facilmente
en un estante de un armario, en un cajon o incluso en una cémoda, lo que le permitira aprovechar el espacio de forma practica.

2. INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Antes de instalar y utilizar el producto, lea atentamente este manual de usuario.
® [os compartimentos estdn diseflados para guardar ropa interior ligera y calcetines. Colocar articulos mas pesados puede deformar el
organizador y acortar su vida util.
®  El producto no es para jugar. No permita que los nifios pequefios doblen o doblen el producto.
® Evite el contacto con el fuego o dispositivos que generen calor (puede provocar un incendio)
®  Mantenga el papel de aluminio utilizado en el embalaje del producto fuera del alcance de los nifios (existe riesgo de asfixia).
®  Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.
® Al limpiar, utilice inicamente detergentes suaves y evite productos quimicos agresivos.
®  El producto siempre debe usarse segun lo previsto.
3. DATOS TECNICOS
e  Hecho de material permeable al aire
e  Ficil de limpiar
e Los laterales del organizador estan reforzados adicionalmente con cart6n.
e Tiene 20 compartimentos
e  Dimensiones de los compartimentos: 60 mm x 70 mm
e  Profundidad: 10 cm
e  Dimensiones del organizador: 35 cm x 27 cm x 10 cm

i

CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.

El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre cémo deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal. Este producto cumple
con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple con los requisitos
europeos y nacionales para la seguridad de dispositivos y productos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven

of de gezondheid kan vormen.

1. TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

De organizer bespaart effectief ruimte in je kledingkast. Het is gemaakt van hoogwaardig, ademend materiaal, wat langdurig gebruik gedurende vele
jaren garandeert. Met de organizer kunt u meer ondergoed op een esthetische en georganiseerde manier opbergen. Hij kan eenvoudig op een plank in
een kast, lade of zelfs op een ladekast worden geplaatst, zodat u praktisch gebruik kunt maken van de ruimte.

2. VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Lees deze gebruikershandleiding aandachtig door voordat u het product installeert en gebruikt.

De compartimenten zijn ontworpen om licht ondergoed en sokken op te bergen. Het plaatsen van zwaardere voorwerpen kan de organizer
vervormen en de levensduur ervan verkorten.

Het product is niet bedoeld om mee te spelen. Laat kleine kinderen het product niet buigen of vouwen

Vermijd contact met vuur of warmtegenererende apparaten (kan tot brand leiden)

Houd de folie die in de productverpakking wordt gebruikt buiten het bereik van kinderen (er bestaat gevaar voor verstikking).

Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk is
Gebruik bij het schoonmaken alleen zachte schoonmaakmiddelen en vermijd agressieve chemicalién.

Het product moet altijd worden gebruikt zoals bedoeld

3. TECHNISCHE GEGEVENS

i

Gemaakt van luchtdoorlatend materiaal

Gemakkelijk schoon te maken

De zijkanten van de organizer zijn extra verstevigd met karton
Het heeft 20 compartimenten

Afmetingen vakken: 60 mm x 70 mm

Diepte: 10 cm

Afmetingen organisator: 35 cm x 27 cm x 10 cm

TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING
De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.

Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt.
Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor. Dit product voldoet aan de
eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die erop van toepassing zijn. Het product voldoet aan de Europese en
nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de

technische gegevens van het product.
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Bésta herr/fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvénder produkten, 1ds instruktionerna nedan for korrekt anvéandning av produkten.

Vanligen spara denna handbok for framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgéra ett hot mot liv

eller halsa.

1. TILLAMPNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

Arrangoren sparar effektivt utrymme i din garderob. Den ér tillverkad av hogkvalitativt material som andas, vilket garanterar langvarig anvandning i
manga ar. Organizern gor att du kan forvara mer underklader pa ett estetiskt och organiserat sétt. Den kan enkelt placeras pa en hylla i en garderob,
lada eller till och med pa en byra, sd att du kan utnyttja utrymmet praktiskt.

2. SAKERHETSINSTRUKTIONER

® Innan du installerar och anvénder produkten, lds denna bruksanvisning noggrant.
®  Facken &r designade for att forvara latta underkldder och strumpor. Att placera tyngre foremal kan deformera organisatoren och forkorta
dess livsldngd.
®  Produkten &r inte for lek. Lt inte sma barn baja eller vika produkten
®  Undvik kontakt med brand eller varmealstrande enheter (kan leda till brand)
®  Hall folien som anvénds i produktforpackningen borta fran barn (det finns risk fér kvavning).
®  Se till att forpackningsmaterial inte lamnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt
®  Vid rengéring, anvand endast skonsamma rengéringsmedel och undvik aggressiva kemikalier.
®  Produkten ska alltid anvédndas pa avsett sétt
3. TEKNISKA DATA
e  Tillverkad av luftgenomslappligt material
e Latt att rengdra
e  Arrangorens sidor dr dessutom forstyvade med kartong
e Den har 20 fack
e  Matt pa fack: 60 mm x 70 mm
e  Djup: 10 cm
e  Organens matt: 35 cm x 27 ¢cm x 10 cm

i

TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

Forpackningen &r gjord av miljévénliga material som kan ldmnas till din lokala atervinningscentral.

Anvant forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gor
sig av med en anvénd produkt tillhandahalls av kommunen eller stadskontoret. Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska
och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och nationella krav for sékerhet for enheter och produkter.

Vi forbehaller oss rétten att géra dndringar i produktens text, design och tekniska data utan foregaende meddelande.
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Ayarmté KOple/Kupia, oG EVXAPLOTOV|IE TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!

TIpwv XprO1HOTOOETE TO TIPOIOV, SIABAOTE TIG TAPAKAT® OSNYIEG Y1 TN OWACTH XPHOT| TOL TTPOTOVTOG.

DLAGETE QVTO TO EYXELPIBIO YO HEAAOVTIKT] AvaQOPG KAl AKOAOLBNGTE TIG GLOTACELG TOV, KABMG 1| U1 CUPHOPPWAT| HTIOPEL VO ATIOTEAETEL OMEIAN

yla ) {@n 1 TV vyeia.

1. EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THX Y YYXKEYHYX

O Sopyavwtig Bo eE01KOVOpNOEL AMOTEAECHATIKA XOPO GTNV YKAPVIXPOHTR oag. Eival Kataokevaopevo amd vPnArg modTntoag bAKO mov
OVOTIVEEL, TO OTIOL0 EYYLATOL HOKPOXPOVIA XpToM Y1t IOAAG Xpovia. O Sopyavatrg 0o oG emTpéPel va amobnKeDoEeTe TEPIOTOTEPA ECOPOVXA HE
ooOnTIKG Ko opyavapévo Tpomo. Mmopet va TomoBetnBel e0koAd oe éva pA@L G P10t VIOLAGTIA, GLPTAPL ] KKOHK KAl OE P10 GLPTUPLEPQ,
EMTPEMOVTAG GOG VO AELOTIOOETE TIPAKTIKA TOV XDPO.

2. OAHT'TEX AXPAAEIAY
®  TIpwv eYKATOOTIOETE KAl XPI|OLHOMOINCETE TO TIPOIOV, SlafGOTE IPOCEKTIKA QULTO TO EYXELPIBLO XPONG.
® (1 0rkeg €xouv oxedlaoTel yio va amoBnKebovy eAXPPLX E0DPOLYX Kot KaAToes. H TomoBétnon Bapltepmv aVIIKEIHEVOVY UTIOPEL v
TIPALOPPADTEL TOV OPYAVATH KL VO HELQOCEL TN S1APKELX (NG TOL.
®  To mpoiov Sev eivan yia oy vidl. Mnv agrvete ta pikpd moadid va Avyilouv 1j v SITA@VOLV TO TIpoidv
®  ATOQUYETE TNV EMAQT HE QOTIA 1] CLOKEVEG TIOL TIAP&YoLV BeppdTnTa (HMopel va 08nynoeL o€ TupKayLd)
®  DUAGETE TO AAOLHIVOXAPTO TIOL XPIOLHOTIOLEITON GTI GLOKELAGIA TOL TIPOIOVTOG HAKPLY oMo TSIl (LTTdpyEL KivEuvog ao@uEiag).
® Befowbeite 0Tl T VAIKG cuokevaoiag 6ev aprvovtat xopig emiffAeyn. Ta mondix pnopel va apyicovv va mailovv padi Toug, K&t ov ivon
emkivéuvo
®  Kotd Tov KaBaplopo, XproponomoTe HOVO NITo AMOPPUTIAVTIKA KOl KTTOQUYETE TA EMBETIKA XN HIKA.
®  To mpoidV TIPETEL IAVTA VA XPT|OLUOTIOLELTAL OTIMG TIPOOPILETAL
3. TEXNIKA XTOIXEIA
e KataoKevaoévo amo Slamepatd amo Tov aEpa VAIKO
e  Eukolo oto kabapiopa
e To mMAAIVA TOL OPYAVAOTI] GKATPAIVOLV EMITAEOV HE XAPTOVL
e Awbéter 20 Orkeg
o Awnotdoelg Stapeptopdtev: 60 mm x 70 mm
e Bdbog: 10 cm
e Awotdoelg Sopyavetr: 35 cm x 27 cm x 10 cm

i

XYMBOYAEX KAI ITAHPO®OPIEX I'TA TH ATAXFEIPIYH METAXEIPISMENQN Y Y>XKEYAXIQN

H cvokevaoia elvon KATAOKeLAGHEVT QMO PLAIKG TIPOG TO TEPIBGAAOV VAIKG TIOL HTIOPOVY VXX amoppLeBovV 0TO TOTIKO 00G KEVIPO
AVOKUKA®GTG.

To xpnoponoinpévo LAIKO cuokevaoiag Ba mpémnel va mapadiSetol o€ onpeio GLAAOYNG AMOPPIHPATOV TIOL OPILETAL ATO TG TOTIKES
apxéc. TIANpoQOpIEC OXETIKA |E TOV TPOTIO AMOPPLYNG EVOG XPTOLLOTIOLNHEVOL TIPOIOVTOG TIHPEXKOVIAL OO TO YPAPELO TOL SOV 1) TNG
TIOATG. AUTO TO TIPOTOV CUHHOPPAOVETAL HIE TIG ATIAITHOELS TV OYETIKAOV EVPOTAIKAV Kot €BViKQOV 08nytdv mov oxdouy yia autd. To
TIPOIOV TTAT|POL TIG EVPOTIATKEG KAl EBVIKEG OTANTITELG VI TNV AGOPKAELN GUOKEVAOV KAl TIPOTOVI®V.

Alatnpovpe o Sikaiwpo va Kdvoupe aAAXYEG OTO KEl|EVO, TO OXES10 KO TA TEXVIKG SeSopéva TOL TTPOTOVTOG XWPIg TpoedomnoinoT.
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Stimate domnule/doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi instructiunile de mai jos pentru utilizarea corectd a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta o amenintare

pentru viatd sau sanatate.

1. APLICATIA SI DESCRIERFEA DISPOZITIVULUI

Organizatorul va economisi In mod eficient spatiu in garderoba dumneavoastra. Este fabricat din material de inalta calitate, respirabil, care
garanteaza o utilizare pe termen lung pentru multi ani. Organizatorul va va permite sa depozitati mai multd lenjerie intima Intr-un mod estetic si
organizat. Poate fi asezat cu usurinta pe un raft dintr-un dulap, un sertar sau chiar pe o comoda, permitandu-va sa utilizati in mod practic spatiul.

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

e Tnainte de a instala si utiliza produsul, v rugdm si cititi cu atentie acest manual de utilizare.

®  Compartimentele sunt concepute pentru a depozita lenjerie usoara si sosete. Plasarea obiectelor mai grele poate deforma organizatorul si
poate scurta durata de viata a acestuia.

®  Produsul nu este pentru joacd. Nu permiteti copiilor mici sa indoaie sau sa plieze produsul

®  Evitati contactul cu focul sau dispozitivele care genereaza caldura (poate duce la incendiu)

®  Pistrati folia folositda in ambalajul produsului departe de copii (exista riscul de sufocare).

®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos

®  (Cand curatati, utilizati numai detergenti blanzi si evitati substantele chimice agresive.

®  Produsul ar trebui sa fie intotdeauna utilizat conform destinatiei

3. DATE TEHNICE

e  Fabricat din material permeabil la aer

e  Usor de curatat

e  Laturile organizatorului sunt rigidizate suplimentar cu carton

e Are 20 de compartimente

e  Dimensiuni compartimente: 60 mm x 70 mm

e  Adancime: 10 cm

e  Dimensiuni organizator: 35 cm x 27 cm x 10 cm

i

SFATURI SI INFORMATTII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT
Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.

Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de catre oficiul comunal sau al orasului. Acest produs respecta cerintele
directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul Indeplineste cerintele europene si nationale pentru siguranta
dispozitivelor si produselor.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as instrugdes abaixo para o uso adequado do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois 0 ndo cumprimento pode representar uma ameaca a vida ou a sadde.

1. APLICACAOQ E DESCRICAQ DO DISPOSITIVO

O organizador economizaré efetivamente espaco em seu guarda-roupa. E feito de material respiravel de alta qualidade, o que garante uso prolongado
por muitos anos. O organizador permitird guardar mais roupas intimas de forma estética e organizada. Pode ser facilmente colocado na prateleira de
um armaério, gaveta ou até mesmo em uma cémoda, permitindo um aproveitamento pratico do espago.

2. INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  Antes de instalar e usar o produto, leia atentamente este manual do usudrio.

® (s compartimentos sdo projetados para guardar roupas intimas e meias leves. Colocar itens mais pesados pode deformar o organizador e
reduzir sua vida ttil.

® O produto ndo é para brincar. Ndo permita que criangas pequenas dobrem ou dobrem o produto

® Evite o contato com fogo ou dispositivos geradores de calor (pode causar incéndio)

®  Mantenha a pelicula utilizada na embalagem do produto longe do alcance das criangas (ha risco de asfixia).

®  Certifique-se de que os materiais de embalagem nao sejam deixados sem vigilancia. As criangas podem comecar a brincar com eles, o que
é perigoso

® Ao limpar, use apenas detergentes suaves e evite produtos quimicos agressivos.

® O produto deve sempre ser usado conforme pretendido

3. DADOS TECNICOS

e  Feito de material permeével ao ar

e  Ficil de limpar

e  As laterais do organizador sdo reforcadas adicionalmente com papeldo

e  Possui 20 compartimentos

e  Dimensdes dos compartimentos: 60 mm x 70 mm

e  Profundidade: 10 cm

e  Dimensdes do organizador: 35 cm x 27 cm x 10 cm

i

DICAS E INFORMACOES SOBRE O GESTAO DAS EMBALAGENS USADAS

A embalagem é feita de materiais ecolégicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de residuos designado pelas autoridades locais. As
informagdes sobre como descartar um produto usado sdo fornecidas pela comuna ou prefeitura. Este produto esta em conformidade
com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto atende aos requisitos europeus e
nacionais relativos a seguranca de dispositivos e produtos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteracdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu FOCHO,E[I/IHE/FOCHO)KO, 6]1ar0,qap1/1M BY, Ue 3aKyIHXTe Halllus HpOAyKT!

Tlpesy @ M3MI0/13BaTe MPOAYKTA, MOJIsL, IIPOUeTeTe NHCTPYKLMUTE MO-Z10JTy 3a PaBU/IHA yroTpeba Ha POAYKTa.

Mouns, 3ama3eTe ToBa PBKOBOZCTBO 3a 61>,qu_(1/1 CIIPpaBKH U C]'Ie,ZlBaI‘/lITE HeroBuTe IPeropuvKy, TBH KaTo HeCra3BaHeTO MOXe Aa NpeAcTaB/idBa 3ariaXa
3d )XKUBOTa WA 34paBeTo.

1. IPUIOKEHWE Y1 OIIMICAHUE HA YCTPONMCTBOTO

OpranaiizepbT e(eKTUBHO I1je CTIeCTH MsICTO BbB Bailivs rapepob. V3paboTeHa e OT BUCOKOKaueCTBEHa, [JUIIAllla MaTepusi, KOSITO rapaHTHpa
IBIroTpaiiHa ynorpeba Abard roguau. OpraHaii3epsT e BU O3B0/ Jja ChXpaHsBarte NoBeue Gesbo 110 eCTeTHYeH U OpraHu3upaH HauvH. Moxe
JIeCHO Jia Ce TI0CTaBH Ha padT B KWjlep, UeKMe/pKe WX JOPH Ha CKPHH, KOeTO BU ITO3BOJISIBA Jla M3TI0/I3BaTe IIPAKTHYHO MTPOCTPAHCTBOTO.

2. THCTPYKIIMH 3A BE3OITACHOCT

o Hpe;u/l Ad UHCTa/MpaTe 1 U3I10J13Bare IMpoAYyKTa, MOJId, [IpoyeTeTe BHUMATE/THO TOBA PBKOBOJCTBO 3a HOTpeﬁl/lTefIH.

®  OrtpeneHHsATa Ca NpejHa3HAYeH! 3a CbXpaHeHHe Ha Jieko 6enbo U yoparni. [ocTaBssHeTO Ha MO-TEXXKH MpeAMeTH MOXe Jia AedopMupa
opraHaii3epa U /ila CbKpaTH )KUBOTa My.

®  TIpoaykThT He e 3a urpa. He 1o3BoJisiBaiiTe Ha MajIKM fielia /ja OrbBaT WK CI'bBAT MPOAYKTa

®  1136srBaliTe KOHTAKT C OI'BH WM YCTPOMCTBA, FeHepHUpally TOIUTMHA (MOXKe /ja IoBeie /10 TIoXKap)

®  Tlasere oMOTO, M3MO/I3BAHO B OMAKOBKATA Ha MPOAYKTA, Jjaiey ot jela (MMa PUCK OT 3aJyllaBaHe).

®  VYBepere ce, ue OMAKOBBUHKUTE MaTepHai He ca 0CcTaBeHu 6e3 Haz30p. Jleriata Morar Jja 3arovHar /ja CH UrpasiT C TSX, KOETO € OMacHO
®  [Ipu MOUYKCTBaHe W3ITO/I3BaiiTe CaMO HEXKHU TperapaTy ¥ U30sreaiiTe arpeCUBHA XUMUKAJIH.

o HpO,ZlyKT'bT BHUHAru TPHGBB Aia Cce U3I10J/13Ba I10 ITpejHa3HaueHue

3. TEXHUYECKHW JAHHN

W3paboTeH OT Bb3AyXOIMpPOIMYCK/INB MaTeprat

JleceH 3a rnouncTBaHe

CrpaHuTe Ha opraHaiizepa ca JIOIbJIHUTETHO YKPerieH! C KapToH
Pasrmosniara c 20 otgenenus

Pasmepu Ha otgenenusTa: 60 Mm x 70 MM

JbnbounHa: 10cm

Pa3mepu Ha opraHaif3epa: 35 cM x 27 ¢cm x 10 cm

CBHBETHU 1 THO®OPMAINNSA 3A YIIPAB/IEHUE HA M3ITO/I3BAHU OITAKOBKHA
[ ] OrakoBKaTa e HarpaBeHa OT eKOJIOTMYHO UKMCTH MaTepHajd, KOUTO Morar fia Ob/jaT M3XBbpJieHH B MECTHHUS LIEHTBP 3a PeLiK/IUpaHe.
ar V3r10/13BaHMSAT ONIAaKOBbUEH MaTepuas TpsibBa Aa Ob/ie TpefiaZieH B IMyHKT 3a ChOMpaHe Ha OTIa/bLiY, ONpeZiesieH OT MECTHUTE B/IACTH.
VHdopmaius 3a TOBa Kak /la U3XBBPJIMTE M3I0/I3BaH MPOJYKT Ce IIPeJjoCTaBst OT OOIMHCKaTa UK rpajicka ciry>k6a. To3u npoaykr
OTroBapsi Ha M3UCKBaHUSTA Ha CbOTBETHUTE eBPOIeHCKY 1 Hal[IOHATHU AUPeKTHBH, KOUTO Ce OTHACT 3a Hero. IIpoAyKThT oTroBapst
Ha eBpOIeNCKUTe U HAaLMOHATHU M3MCKBaHuUs 3a 6e30MacHOCT Ha ypeauTe U MPOAYKTUTE.

3ama3Bame CH MPaBOTO /ja [IPABUM MTPOMEHU B TEKCTa, U3aliHa U TEXHUUECKUTE JAaHHU Ha MPOJyKTa 0e3 mpeaynpexieHue.
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Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vasérolta!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélatédhoz.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi hasznalatra, és kovesse a benne foglalt ajanlasokat, mivel a be nem tartasa veszélyt jelenthet az életre

vagy az egészségre.

1. AKESZULEK ALKALMAZASA ES LEIRASA

A szervez hatékonyan takarit meg helyet a ruhatdraban. Kivalé min6ségti, 1égateresztd anyagbdl késziilt, amely hosszu évekig garantalja a hosszui
tavi haszndlatot. A szervezd lehet&vé teszi tobb fehérnemi esztétikus és szervezett tarolasat. Konnyedén elhelyezhet6 egy szekrényben, fi6kban
vagy akar egy komodon is polcra, igy praktikus helykihasznalast tesz lehet6vé.

2. BIZTONSAGI UTASITASOK

® A termék lizembe helyezése és haszndlata el6tt figyelmesen olvassa el ezt a hasznalati Gtmutatét.
® A rekeszeket konnyli fehérnemiik és zoknik tarolasara tervezték. A nehezebb targyak elhelyezése deformadlhatja a rendez6t és leroviditheti
élettartamat.
® A termék nem jatékra vald. Ne engedje, hogy kisgyermekek meghajlitsék vagy 6sszehajtsak a terméket
®  Keriilje a tlizzel vagy hét termel6 eszkozokkel valé érintkezést (tlizhoz vezethet)
® A termék csomagolasaban hasznalt féliat tartsa tavol a gyermekekt6l (fulladasveszély all fenn).
®  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes
®  Tisztitaskor csak gyengéd tisztitoszereket hasznaljon, és keriilje az agressziv vegyszereket.
® A terméket mindig rendeltetésszertien kell hasznalni
3. MUSZAKI ADATOK
e Légateresztd anyagbol késziilt
e  Konnyen tisztithatd
e Arendezd oldalai emellett kartonpapirral vannak merevitve
e 20 rekesszel rendelkezik
o Arekeszek méretei: 60 mm x 70 mm
e  Mélység: 10 cm
e Szervezd méretei: 35 cm x 27 cm x 10 cm

i

TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ
A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kézpontban lehet leadni.

A haszndlt csomagoloanyagokat a helyi hatdsagok dltal kijelolt hulladékgy(ijt6 helyre kell szallitani. A hasznalt termék
artalmatlanitasara vonatkozo informdcidkat a telepiilés vagy a varosi hivatal ad. Ez a termék megfelel a vonatkozo eurdpai és nemzeti
irdnyelvek ra vonatkozé kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és termékek biztonsdgara vonatkozd eurdpai és nemzeti
kovetelményeknek.

Fenntartjuk a jogot a termék szévegének, kialakitdsdnak és miiszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.



DK

Keere hr/fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, skal du leese instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udggre en trussel mod liv eller

helbred.

1. ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Organizeren sparer effektivt plads i din garderobe. Den er lavet af hgjkvalitets, andbart materiale, som garanterer langvarig brug i mange ar.
Organizeren giver dig mulighed for at opbevare mere undertgj pa en @stetisk og organiseret made. Den kan nemt placeres pa en hylde i et skab, en
skuffe eller endda pa en kommode, sd du kan udnytte pladsen praktisk.

2. SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  For du installerer og bruger produktet, bedes du laese denne brugervejledning omhyggeligt.
® Rummene er designet til at opbevare let undertgj og sokker. Placering af tungere genstande kan deformere arranggren og forkorte dens
levetid.
®  Produktet er ikke til leg. Lad ikke sma bgrn bgje eller folde produktet
®  Undga kontakt med brand eller varmegenererende enheder (kan fere til brand)
® Hold folien, der bruges i produktemballagen, veek fra bern (der er risiko for kveelning).
®  Sorg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt
®  Ved renggring, brug kun skansomme renggringsmidler og undgé aggressive kemikalier.
®  Produktet skal altid bruges efter hensigten
3. TEKNISKE DATA
e  Fremstillet af luftgennemtrengeligt materiale
e  Nem at renggre
e Arranggrens sider er yderligere afstivnet med pap
e Den har 20 rum
e  Dimensioner pa rum: 60 mm x 70 mm
e  Dybde: 10 cm
e  Organizer mal: 35 cm x 27 cm x 10 cm

i

TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE
Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.

Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret. Dette produkt overholder kravene i de relevante europaiske og
nationale direktiver, der geelder for det. Produktet opfylder europaiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage e@ndringer af produktets tekst, design og tekniske data.



SK
VéZeny pan/pani, dakujeme, Ze ste si zakiipili nas produkt!

Pred pouzitim produktu si precitajte nizZSie uvedené pokyny pre spravne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a dodrZujte jeho odporticania, pretoZe nedodrZanie moZe predstavovat’ ohrozenie Zivota alebo zdravia.

1. APLIKACIA A POPIS ZARIADENIA

Organizér efektivne uSetri miesto vo vaSom Satniku. Je vyrobena z kvalitného priedusného materialu, ktory zarucuje dlhodobé pouZzivanie po mnoho
rokov. Organizér vam umozni uloZit' viac spodnej bielizne estetickym a organizovanym spésobom. Da sa jednoducho umiestnit’ na policku v skrini,
zasuvke alebo aj na komode, ¢o umoziuje praktické vyuZitie priestoru.

2. BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Pred inStalaciou a pouZivanim produktu si pozorne precitajte tento navod na pouZitie.
®  Priehradky su urcené na uloZenie I'ahkej spodnej bielizne a ponoziek. Umiestnenie t'azsich predmetov mo6Ze organizér zdeformovat a
skrétit’ jeho Zivotnost'.
®  Produkt nie je urceny na hranie. Nedovol'te malym detom ohybat’ alebo skladat’ vyrobok
®  Zabraiite kontaktu s ohfiom alebo zariadeniami generujicimi teplo (moze viest' k poZiaru)
®  TFdliu pouZitd v obale vyrobku uchovéavajte mimo dosahu deti (hrozi nebezpecenstvo udusenia).
®  Dbajte na to, aby obalové materidly nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zu zacat hrat, Co je nebezpecné
®  Pri Cisteni pouZivajte len jemné Cistiace prostriedky a vyhybajte sa agresivinym chemikaliam.
®  Vyrobok by sa mal vZidy pouZivat podl'a urCenia
3. TECHNICKE UDAJE
e Vyrobené z materialu prepuist’ajiiceho vzduch
e  Jednoduché Cistenie
e  Boky organizéra su dodatocne vystuZené kartonom
e Ma 20 priehradiek
e  Rozmery priehradiek: 60 mm x 70 mm
e  Hibka: 10 cm
e  Rozmery organizéra: 35 cm x 27 cm x 10 cm

i

TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

Obal je vyrobeny z ekologickych materilov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recykla¢nom stredisku.

PouZity obalovy materidl odovzdajte na zberné miesto ur¢ené miestnymi dradmi. Informdcie o likvidacii pouZitého vyrobku poskytuje
obec alebo mestsky trad. Tento vyrobok spliia poZiadavky prislusnych eurdpskych a ndrodnych smernic, ktoré sa nafi vztahujd.
Vyrobok splila eurépske a narodné poziadavky na bezpecnost zariadeni a produktov.

Vyhradzujeme si prdvo na zmeny v texte, dizajne a technickych udajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kaytét tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta kaytosta.

Sdilytd tdmé opas mydhempadd tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai

terveyden.

1. SOVELLUS JA LAITTEEN KUVAUS

Jarjestdjd sddstad tehokkaasti tilaa vaatekaapissasi. Se on valmistettu korkealaatuisesta, hengittdvastd materiaalista, joka takaa pitkdn kayttoidn
useiden vuosien ajan. Jarjestdjd antaa sinun sdilyttda enemmaén alusvaatteita esteettisesti ja jarjestelmallisesti. Se voidaan sijoittaa helposti kaapin
hyllylle, laatikkoon tai jopa lipastoon, jolloin voit hyddyntda tilaa kaytannollisesti.

2. TURVALLISUUSOHJEET

Lue tdma kéyttoohje huolellisesti ennen tuotteen asentamista ja kayttoa.

® [ okerot on suunniteltu kevyiden alusvaatteiden ja sukkien séilyttdmiseen. Raskaiden esineiden sijoittaminen voi vddntaa jarjestdjan ja
lyhentéa sen kayttoikad.
®  Tuote ei ole leikkimiseen tarkoitettu. Ald anna pienten lasten taivuttaa tai taittaa tuotetta
®  Valtd kosketusta tulen tai lamp6a tuottavien laitteiden kanssa (voi aiheuttaa tulipalon)
®  Pida tuotteen pakkauksessa kéytetty kalvo poissa lasten ulottuvilta (tukkehtumisvaara).
®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jdtetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkid niilld, miké on vaarallista
®  Kaiytd puhdistuksessa vain helldvaraisia pesuaineita ja valtd aggressiivisia kemikaaleja.
® Tuotetta tulee aina kéyttda tarkoitetulla tavalla
3. TEKNISET TIEDOT
e  Valmistettu ilmaa lapéisevéstd materiaalista
e  Helppo puhdistaa
e  Jarjestdjdn sivut on lisdksi jaykistetty pahvilla
e  Siind on 20 lokeroa
e  Lokeroiden mitat: 60 mm x 70 mm
e  Syvyys: 10 cm
e  Jdrjestdjan mitat: 35 cm x 27 cm x 10 cm

i

VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN
Pakkaus on valmistettu ympéristdystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittda paikallisessa kierrdtyskeskuksessa.

Kaéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madradmadén jatteenkerdyspisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
héavittdmisestd antaa kunnan tai kaupungin virasto. Tdmad tuote tdyttdd sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten
direktiivien vaatimukset. Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis Pone/Ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminj.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei arba

sveikatai.

1. PRIETAISO TAIKYMAS IR APRASYMAS

Organizatorius efektyviai sutaupys vietos jlisy garderobe. Jis pagamintas i$ aukStos kokybés, orui pralaidZios medZiagos, kuri garantuoja ilgalaiki
naudojima ilgus metus. Organizatorius leis estetiSkai ir tvarkingai laikyti daugiau apatiniy. Jj galima lengvai pastatyti ant lentynos spintoje, stalCiuje
ar net ant komodos, todél galésite praktiskai iSnaudoti erdve.

2. SAUGOS INSTRUKCIJOS
®  Prie§ montuodami ir naudodami gaminj, atidZiai perskaitykite Sj vartotojo vadova.
®  Skyriai skirti laikyti lengvus apatinius ir kojines. Sunkesniy daikty padéjimas gali deformuoti organizatoriy ir sutrumpinti jo tarnavimo
laika.
®  Produktas néra skirtas Zaisti. Neleiskite maZiems vaikams sulenkti ar sulankstyti gaminio
®  Venkite kontakto su ugnimi arba Silumga skleidZianciais prietaisais (gali sukelti gaisrg)
®  Produkto pakuotéje naudojama folija laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje (kyla pavojus uzdusti).
® [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZiiiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga
®  Valydami naudokite tik Svelnius ploviklius ir venkite agresyviy chemikaly.
®  Produktas visada turi biiti naudojamas pagal paskirtj
3. TECHNINIAI DUOMENYS
e  Pagaminta i$ orui laidZios medZiagos
e  Lengva valyti
e  Organizatoriaus Sonai papildomai sutvirtinti kartonu
e Turi 20 skyriy
e  Skyriy matmenys: 60 mm x 70 mm
e  Gylis: 10 cm
e Organizatoriaus matmenys: 35 cm x 27 cm x 10 cm

i

PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.

Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos j vietos valdZios nurodyta atlieky surinkimo punkta. Informacija, kaip iSmesti
panaudota gaminj, teikia komunos arba miesto biuras. Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy
reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.
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Godatais kungs/kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus par pareizu produkta lietoSanu.
Ladzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ieveérojiet tas ieteikumus, jo tas neievéroSana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

1. LIETOJUMS UN IERICES APRAKSTS

Organizators efektivi ietaupTs vietu jiisu garderobg. Tas ir izgatavots no kvalitativa, elpojosa materiala, kas garanté ilgstosu lietoSanu daudzu gadu
garuma. Organizators laus estétiski un sakartoti uzglabat vairak apaksvelas. To var érti novietot uz plaukta skapi, atvilktné vai pat uz kumodes, laujot
praktiski izmantot telpu.

2. DROSIBAS NORADIJUMI

®  Pirms produkta uzstadiSanas un lietoSanas, ladzu, ripigi izlasiet So lietotaja rokasgramatu.

®  Nodalijumi paredzéti vieglas apaksvelas un zeku uzglabasanai. Smagaku priekSmetu novietoSana var deformét organizatoru un saisinat ta
kalpoSanas laiku.

®  Produkts nav paredzéts speleSanai. Nelaujiet maziem bérniem saliekt vai saloctt izstradajumu

®  [zvairieties no saskares ar uguni vai siltumu izraiso§am iericém (var izraisit aizdegSanos)

®  Produkta iepakojuma izmantoto foliju glabajiet bérniem nepieejama vieta (pastav nosmaksanas risks).

®  Parliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami
®  TiriSanas laika izmantojiet tikai maigus mazgasSanas lidzeklus un izvairieties no agresivam kimiskam vielam.

®  Produkts vienmer jalieto, ka paredzéts

3. TEHNISKIE DATI

Izgatavota no gaisu caurlaidiga materiala

Viegli tirams

Organizatora sani ir papildus nostiprinati ar kartonu
Tam ir 20 nodalijumi

Nodalijumu izméri: 60 mm x 70 mm

Dzilums: 10 cm

Organizatora izmeri: 35 cm x 27 cm x 10 cm

PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

[ ) Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.
ar Izlietotais iepakojuma materials janogada viet€jo varas iestazu noradita atkritumu savaksanas punkta. Informaciju par to, ka
atbrivoties no izlietota produkta, sniedz komiina vai pilsétas parvalde. Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu
prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam attieciba uz iericu un izstradajumu droSibu.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.
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Lugupeetud proua, tdname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote digeks kasutamiseks.
Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, sest selle jargimata jatmine voib ohustada elu voi tervist.

1. SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS

Korraldaja sdastab tdhusalt ruumi teie garderoobis. See on valmistatud kvaliteetsest hingavast materjalist, mis tagab pikaajalise kasutuse paljudeks
aastateks. Korraldaja vdimaldab esteetiliselt ja organiseeritult hoiustada rohkem aluspesu. Seda saab hdlpsasti asetada riiulile kappi, sahtlisse vai
isegi kummutisse, vdimaldades teil ruumi praktiliselt dra kasutada.

2. OHUTUSJUHISED

®  Enne toote paigaldamist ja kasutamist lugege see kasutusjuhend hoolikalt 1&bi.

®  Sektsioonid on mdeldud kerge aluspesu ja sokkide hoidmiseks. Raskemate esemete paigutamine vaib korraldajat deformeerida ja
lithendada selle eluiga.

®  Toode ei ole mdeldud méngimiseks. Arge lubage viikelastel toodet painutada ega voltida

®  Viltige kokkupuudet tule voi soojust tekitavate seadmetega (voib pShjustada tulekahju)

®  Hoidke toote pakendis kasutatud foolium lastele kéttesaamatus kohas (lambumisoht).

®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed vdivad hakata nendega mangima, mis on ohtlik
®  Puhastamisel kasutage ainult drnaid pesuvahendeid ja valtige agressiivseid kemikaale.

®  Toodet tuleb alati kasutada ettendhtud viisil

3. TEHNILISED ANDMED

Valmistatud ohku ldbilaskvast materjalist

Lihtne puhastada

Korraldaja kiiljed on tdiendavalt jaigastatud papiga
Sellel on 20 sektsiooni

Sektsioonide mdddud: 60 mm x 70 mm

Stigavus: 10 cm

Korraldaja méddud: 35 cm x 27 cm x 10 cm

NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA
® Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.

ar Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt méératud jadtmekogumispunkti. Teavet kasutatud toote
utiliseerimise kohta annab omavalitsus vdi linnavalitsus. See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike
direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, da shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevate njegova priporocila, saj lahko neupostevanje ogrozi zZivljenje ali zdravje.

1. UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Organizator bo uc¢inkovito prihranil prostor v vasi garderobi. Izdelan je iz kakovostnega, zracnega materiala, ki zagotavlja dolgotrajno uporabo ve¢
let. Organizator vam bo omogoc¢il, da na estetski in organiziran nacin shranite ve¢ spodnjega perila. Z lahkoto ga postavite na polico v omari, predal
ali celo na komodo, kar vam omogoca prakticen izkoristek prostora.

2. VARNOSTNA NAVODILA

®  Pred namestitvijo in uporabo izdelka natan¢no preberite ta uporabniski prirocnik.

®  Predali so namenjeni shranjevanju lahkega spodnjega perila in nogavic. Namestitev teZjih predmetov lahko deformira organizator in
skrajSa njegovo Zivljenjsko dobo.

®  Izdelek ni za igro. Ne dovolite majhnim otrokom, da upogibajo ali zlagajo izdelek

® [zogibajte se stiku z ognjem ali napravami, ki proizvajajo toploto (lahko povzroci pozar)

®  TFolijo, uporabljeno v embalaZi izdelka, hranite izven dosega otrok (nevarnost zadusitve).

®  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko za¢nejo igrati z njimi, kar je nevarno

®  Tzdelek je treba vedno uporabljati v skladu z namenom

3. TEHNICNI PODATKI

Iz materiala, ki prepusca zrak

Enostaven za CiSCenje

Stranice organizatorja so dodatno utrjene s kartonom
Ima 20 predelkov

Mere predelkov: 60 mm x 70 mm

Globina: 10 cm

Dimenzije organizatorja: 35 cm x 27 cm x 10 cm

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

[ ) EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

ar Uporabljeno embalaZo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti
rabljeni izdelek, posreduje obCinski ali mestni urad. Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki
veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir / Madam, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tisdideann t an tairge, léigh na treoracha thios maidir le htsaid cheart an tairge.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar go bhféadfadh mainneachtain déanamh de réir a
bheith ina bhagairt do bheatha né do shléinte.

1. CUR I bhFEIDHM AGUS TUAIRISC AR AN GLEAS

Sébhélfaidh an t-eagrai spas go héifeachtach i do wardrobe. T4 sé déanta as dbhar ard-chaighdean, breathable, a rathaionn dsaid fadtéarmach ar feadh
blianta fada. Tabharfaidh an t-eagrai deis duit nios m6 fo-éadai a stérdil ar bhealach aeistéitiil agus eagraithe. Is féidir é a chur go héasca ar seilf i
closet, tarraicedn né fiu ar c6fra tarraicean, rud a ligeann duit isaid phraiticitil a bhaint as spas.

2. TREORACHA SABHAILTEACHTA

®  Sula ndéantar an tairge a shuiteail agus a usdid, léigh an ldmhleabhar tisadideora seo go ciramach.

® T4 na hurranna deartha chun fo-éadai éadroma agus stocai a storail. M4 chuirtear mireanna nios troime ar fail, d'fhéadfadh sé go ndéanfai
michuma ar an eagrai agus go laghdddh sé a shaolré.

® Nil an tairge le haghaidh stigartha. N4 lig do leanai beaga an tirge a libadh né a fthilleadh

®  Seachain teagmhail le gléasanna doitedin né ginte teasa (d’fhéadfadh tine a bheith mar thoradh air)

®  Coinnigh an scragall a tisdidtear i bpacaistiti an tairge ar shiul 6 leanai (t4 baol plichadh).

® Déan cinnte nach bhfagtar abhair phacdistiochta gan aire. Féadfaidh leanai tosu ag imirt leo, rud at4 contuirteach
®  Agus td ag glanadh, né hasaid ach glantaigh mhin agus seachain ceimiceain ionsaitheach.

®  Ba cheart an tdirge a Usaid i gconai mar a bhi beartaithe

3. SONRAI TEICNIULA

Déanta as abhar aeir-thréscaoilteach

Easca a ghlanadh

T4 taobhanna an eagrai nios déine freisin le cairtchlar
Ta 20 urrann ann

Toisi na n-urrann: 60 mm x 70 mm

Doimhneacht: 10 cm

Toisi an eagrai: 35 cm x 27 cm x 10 cm

LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA
[ ] T4 an pacaistiu déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchrirséla aitidil.

ar Ba cheart dbhar pacaistithe tisaidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaiola arna ainmnit ag udarais aitidla. Solathraionn an
commune no oifig na cathrach faisnéis maidir le conas tairge uséidte a dhitiscairt. Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha
Eorpacha agus naisitinta abhartha a bhaineann leis. Comhlionann an téirge ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhdilteacht
feisti agus tairgi.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fégra.
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Ghaziz Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra l-istruzzjonijiet hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas ta' konformita jista' jkun ta'

theddida ghall-hajja jew is-sahha.

1. APPLIKAZZ7JONI U DESKRIZZJONI TA' L.-APPARAT

L-organizzatur effettivament jiffranka l-ispazju fil-gwardarobba tieghek. Huwa maghmul minn materjal ta 'kwalita gholja, 1i jiehu nifs minnu, 1i
jiggarantixxi uzu fit-tul ghal hafna snin. L-organizzatur jippermettilek tahzen aktar hwejjeg ta 'taht b'mod estetiku u organizzat. Jista 'jitqieghed
facilment fuq xkaffa f'armarju, kexxun jew sahansitra fuq kxaxen, li jippermettilek taghmel uzu prattiku mill-ispazju.

2. ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

®  (Qabel ma tinstalla u tuza l-prodott, jekk joghgbok aqra dan il-manwal tal-utent bir-reqqa.
® Jl-kompartimenti huma ddisinjati biex jahznu hwejjeg ta ‘taht hfief u kalzetti. It-tqeghid ta 'oggetti itqal jista' jiddeforma l-organizzatur u
jgassar il-hajja tieghu.
®  [l-prodott mhuwiex ghal-loghob. Thallix tfal zghar li jghawgu jew jintwew il-prodott
®  Evita kuntatt man-nar jew apparat li jiggenera s-shana (jista 'jwassal ghal nar)
®  7omm il-fojl uzat fl-ippakkjar tal-prodott 'il boghod mit-tfal (hemm riskju ta' soffokazzjoni).
®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz
® Meta tnaddaf, uza biss detergenti gentili u evita kimici aggressivi.
® Il-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub
3. DEJTA TEKNIKA
e  Maghmul minn materjal permeabbli ghall-arja
e  Facli biex tnaddaf
e Il-gnub tal-organizzatur huma mwebbsa wkoll bil-kartun
e  Ghandu 20 kompartiment
e  Dimensjonijiet tal-kompartimenti: 60 mm x 70 mm
e Fond: 10 ¢m
e  Dimensjonijiet organizzatur: 35 cm x 27 cm x 10 cm

i

GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.

II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal f'punt tal-gbir tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi
prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju tal-komun jew tal-belt. Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u
nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali ghas-sigurta ta 'apparati u prodotti.

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine/gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

1. PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Organizator ¢e u€inkovito ustedjeti prostor u vaSem ormaru. Izraden je od visokokvalitetnog, prozracnog materijala koji jam¢i dugotrajnu upotrebu
dugi niz godina. Organizator ¢e vam omoguciti da pohranite viSe donjeg rublja na estetski i organiziran nacin. Lako se moZe postaviti na policu u
ormaru, ladicu ili ¢ak na komodu, omoguéuju¢i vam prakti¢no koriStenje prostora.

2. SIGURNOSNE UPUTE

®  Prije instaliranja i koriStenja proizvoda pazljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik.
®  Pretinci su namijenjeni za pohranu laganog donjeg rublja i carapa. Stavljanje teZih predmeta moZe deformirati rokovnik i skratiti mu vijek
trajanja.
®  Proizvod nije za igru. Ne dopustite maloj djeci da savijaju ili preklapaju proizvod
®  [zbjegavajte kontakt s vatrom ili uredajima koji stvaraju toplinu (moZe izazvati poZar)
®  TFoliju koja se koristi u pakiranju proizvoda drZite podalje od djece (postoji opasnost od gusenja).
®  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, $to je opasno
®  Prilikom ciS¢enja koristite samo njezne deterdZente i izbjegavajte agresivne kemikalije.
®  Proizvod uvijek treba koristiti prema namjeni
3. TEHNICKI PODACI
e  Izraden od materijala koji propusta zrak
e Jednostavan za ciS¢enje
e  Stranice organizatora su dodatno ukru¢ene kartonom
e Ima 20 odjeljaka
e Dimenzije pretinaca: 60 mm x 70 mm
e Dubina: 10 cm
e  Dimenzije organizatora: 35 cm x 27 cm x 10 cm

i

SAVJETI I INFORMACLJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.

IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje komunalni ili gradski ured. Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i
nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

Zadrzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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YBa)kaeMblil TOCIIOANH/TOCIIONKA, Bilaroziapym Bac 3a MOKYIIKY Halllero npogykral

Hepe,q HCI10/Ib30BaHKEM TIPOAYKTaA, HO)KaﬂyﬁCTa, rpouTuTe NprBeJeHHbIe HIDKe NHCTPYKLIUU I TIPABUJIBHOI'O MCII0/Ib30BaHUs IIPOAYKTA.

HO)KEU'IyﬁCTa, COXpaHHUTe JaHHOe PYKOBOACTBO AJIsd ,E[afleeﬁLHEFO HWCI10/Ib30BaHUA U cne,qyﬁTe €ro peKoMeH/JalrAaM, TaK KakK HECOﬁfII-O,ElEHI/Ie MOXXeT
TpeACTaB/IATh YIrpo3y A1 XKU3HU WIW 340POBbS.

1. IPUMEHEHMUE ¥ OIIVICAHUE YCTPOVICTBA

OpraHaiizep 3(heKTHBHO C3KOHOMUT MEeCTO B BarlieM rapzepo6e. OH M3roTOB/IEH U3 KaueCTBEHHOTO, AbIIAIero MaTepyasa, Yto rapaHTHpyeT
JJITeIbHOE MCIO/Ib30BaHKE Ha MPOTSHKEHWHM MHOTHX JieT. OpraHaii3ep Mo3BOMUT XPaHUTh O0JIbILe HI)KHETO 6e/bsi 3CTETHMYHO U OpraHHU30BaHHO. Ero
MO>KHO JIErKO Pa3MeCTHTh Ha ToJIKe B IIKady, B SIIFKe WK Jjayke Ha KOMOZe, UTO IT03BOJIsIeT MTPAKTHYHO HCII0/IH30BaTh TIPOCTPAHCTBO.

2. THCTPYKIINMU 110 BE3OITACHOCTHA

o Hepe,q ycTaHOBKOﬁ Y UCII0J/Ib30BaHKWEM MPOAYKTA BHUMATE/IbHO IMPOUTUTE JaHHOEe PYKOBO/CTBO I10/Ib30BaTe 1.

®  OrtpesneHus pe/jHa3HaueHb! 1/ XpaHeHHsl JIETKOTO HIKHero 0esibst 1 HOCKOB. PasmelijeHre 60siee TSDKE/BbIX PeJMETOB MOXKET
JehopMUpoBaTh OpraHaisep U COKPaTHTh CPOK €ro CIY>KOBI.

®  Tosap He npeAHa3HaueH /151 Urpbl. He 103BOsIsTiTE Ma/IeHBKUM /IeTSIM CrubaTh WM CKIIaZibIBaTh U3Zenue.

®  [I30eraiiTe KOHTaKTa C OTHEM WM YCTPOHCTBAaMH, Bb/Ie/ISIOIMMHU TEIJIO0 (MOXKeT NPUBECTH K MOXKapy).

®  DoJIbry, UCIIOMB30BaHHYIO B YIIaKOBKE NPOJYKTA, XPaHUTE B HEJJOCTYITHOM JiIs1 ZieTeil MecTe (OMaCHOCTb YAYLIbsS).

®  Crepurte 3a TeM, YTOObI YIIAKOBOYHbBIE MaTepyasibl He 0CTaBaluCh 6e3 MpucMoTpa. JJeTH MOTyT HauaTh C HUIMHU UTPaTth, UTO OMACHO.
®  TIpu UKCTKe MCIOIB3YITe TOMBKO LIafsIIye MOIOIIHe CPeZCTBa U M3beraliTe arpeCCUBHBIX XMMHKATOB.

o HpO,E[yKT BCerja cjiefyeT UCI0/1b30BaTh 10 Ha3HAY€HUIO0.

3. TEXHUYECKHWE JAHHBIE

H3roToB/eH U3 BO3ZyXOIIPOHUIIAeMOr0 MaTepyasa

Jlerko uncTUTH

BoxoBuHBI OpraHaiizepa JOMOJHUTEBHO YKPeIlIeHbl KAPTOHOM.
Nwmeet 20 otaeneHuit

Pasmeps! oTcexos: 60 MM X 70 MMm.

Tny6una: 10 cm

Pa3meps! opraHaiizepa: 35 cm x 27 cm x 10 cm.

COBETHBI 1 UH®OPMAIIVIA IO YITPAB/IEHUIO VICIIO/Tb30BAHHOM YITAKOBKOW

. YrakoBKa M3roTOB/IeHa U3 SKOJI0TMUeCKH YUCThIX MaTepHrajioB, KOTOPbie MOXXHO YTU/IM3UPOBAaTb B MECTHOM LI€HTpe nepepaﬁoTKu.

ar Vcnosnb30BaHHBIN yI1aKOBOUHBIN MaTepuas cjiefyeT CAaTh B MyHKT cO0pa OTX0/[0B, Ha3HaUeHHbIH MeCTHBIMHU B/IaCTAMH.
Mudopmanuio o ToM, Kak YTUIN3UPOBaTh UCIIOIb30BaHHOE U3/leNye, TIpefocTaB/sieT 3 iMUHMCTPALUsi KOMMYHBI W/IM Fopofia. JTOT
TIPOZLYKT COOTBETCTBYET TPeOOBaHHUSIM COOTBETCTBYIOLMX €BPOIEHCKMX U HALIMOHA/BHBIX JUPEKTUB, KOTOPbIE K HeMY MPUMEHSIIOTCS.
TTpoAyKT COOTBETCTBYET eBPOIeHCKUM U HaLIMOHA/IBHBIM TpeboBaHUsAM 6e30MacHOCTH YCTPOHCTB U TIPOJYKLIUH.

Mel ocTaBisieM 3a co00# MPaBO BHOCUTH U3MEHEHUsI B TEKCT, AW3aliH U TeXHUUEeCKUe JJaHHbIe TIPOAIyKTa 6e3 TpejBapUTe/IbHOTO
yBeIOMJIEeHHSI.



